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Gefahr reduzieren

Warnung: Gefahr von Schnittverletzungen an Fingern,
Händen und Füßen.

Abstand von Händen und Füßen

Halten Sie Hände und Füße in sicherem Abstand von
Gefahren fern.

80133771

Bedienungsanleitung beachten

Lesen Sie die Bedienungsanleitung, bevor Sie die Maschine
benutzen, und machen Sie sich mit ihr vertraut. Machen Sie
sich mit der Position und Funktion aller Steuerungen vertraut.

Augenschutz

Gefahr von Augenschäden. Tragen Sie bei der Arbeit immer
eine persönliche Schutzausrüstung.

Atemschutz

Gefahr der Staubinhalation: Tragen Sie bei der Arbeit immer
eine persönliche Schutzausrüstung.

Gehörschutz

Lärmgefahr. Tragen Sie bei der Arbeit immer eine persönliche
Schutzausrüstung.

80133777

Zündkerze

Stellen Sie vor der Reparatur/Wartung des Geräts den
Motor ab, warten Sie, bis die rotierenden Teile vollständig
zum Stillstand gekommen sind, und ziehen Sie den
Zündkerzenstecker ab.
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500176

Zum Einkuppeln des Antriebs nach oben drücken. Zum
Auszukuppeln des Antriebs nach unten drücken.

5110549

Riemenantrieb

Warnung: Verstümmelungsgefahr Hände von Riemen und
Riemenscheiben fernhalten. Öffnen oder entfernen Sie die
Schutzabdeckungen nicht bei laufendem Motor.

Warnung – scharfe Klinge

Warnung: Verstümmelungsgefahr Halten Sie die Hände
von Riemen, Ketten und anderen rotierenden Teilen fern
und versuchen Sie nicht, Materialien zu entfernen/das
Gerät zu reinigen, wenn das Gerät läuft. Stoppen Sie
den Motor und warten Sie, bis alle Teile vollständig zum
Stillstand gekommen sind. Öffnen oder entfernen Sie die
Schutzabdeckungen nicht bei laufendem Motor.

80133779

Antriebskette alle fünf Betriebsstunden ölen.

Lesen Sie den Abschnitt Wartung der Bedienungsanleitung.

80133778

Schulung erforderlich

Arbeiten Sie nicht mit dieser Maschine, wenn Sie
hierfür nicht entsprechend geschult sind. Ziehen Sie
technischen Anleitungen hinzu, bevor Sie Reparaturen oder
Wartungsarbeiten durchführen.
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Vermeidung

Blicken Sie nach hinten, während Sie rückwärts fahren.
Achten Sie jederzeit auf Ihre Umgebung.

Kippgefahr an Hängen

Vermeiden Sie steile Hänge.

Ersteinrichtung
Oberen Griff an den unteren Griff
anbauen
1. Lokalisieren Sie den oberen Griff (A, Abbildung 3).

Richten Sie den oberen Griff oberhalb und unterhalb
der Außenseiten der unteren Griffe (B) aus. Befestigen
Sie die linke Seite der Griffe mit der Ringschraube (C),
den Unterlegscheiben (D) und den Sicherungsmuttern
(E). Befestigen Sie die rechte Seite der Griffe mit der
Schraube (F) und den übrigen Befestigungsteilen.

3

Bauen Sie die Abdeckung ein und
sichern Sie die Kabel.

1. Der Gasregler ist über den Gaszug mit dem Motor
verbunden und ist zum Versand an den Motor gewickelt.
Die Befestigungsschrauben des Gasreglers werden für
den Versand am oberen Griff befestigt. Wickeln Sie den
Gasregler (A, Abbildung 4) ab und sichern Sie ihn am
oberen Griff mit Schrauben (B).

4

2. Rollen Sie das Aim-N-Shoot Kabel ab. Drehen Sie das
Kabel zur Außenseite der Maschine und schieben Sie
es hoch zum Griff. Den Luftleitkegel (siehe Abbildung
5) manuell nach unten drücken, um zusätzliche Länge
am Kugelende des Kabels freizugeben (A, Abbildung 6).
Wenn die zusätzliche Länge freigegeben ist, befestigen
Sie das Aim-N-Shoot Kabel an seiner Halterung am Aim-
N-Shoot Steuerhebel (B).
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5

6

3. Nur Geräte mit Eigenantrieb Das Antriebskabel wird
unterhalb der Maschine aufgewickelt. Verlegen Sie das
Kabel unterhalb der Achse. Sichern Sie das Kabelende
(A, Abbildung 7) am Antriebssteuerhebel (B) mit dem
Gabelkopfbolzen (C) und dem Klipp (D). Schieben Sie
das Antriebskabel in das Loch der Halterung (E) bis es
einrastet.

7

4. Befestigen Sie den Gaszug, das Aim-N-Shoot Kabel und
gegebenenfalls das Antriebskabel. Sichern Sie das/die
Kabel mit den mitgelieferten Kabelbindern entlang des
Griffs. Stellen Sie sicher, dass die Kabel richtig im Sattel
sitzen und nicht mit den Rädern in Berührung kommen.

Betrieb
Vor dem Betrieb
Wie bei allen mechanischen Werkzeugen ist bei der
Benutzung angemessene Vorsicht geboten. Überprüfen
Sie den Arbeitsbereich und die Maschine vor dem
Einsatz. Stellen Sie sicher, dass alle Bediener dieser
Einheit in Sicherheit und allgemeiner Benutzung geschult
sind. Vergewissern Sie sich, dass alle Bediener die
Bedienungsanleitung gelesen und verstanden haben.

Achten Sie vor dem Betrieb immer auf folgendes:

1. Gerät auf lockere Befestigungselemente prüfen.
2. Den Motorölstand prüfen. Füllen Sie bei Bedarf Öl nach.
3. Prüfen Sie den Benzinstand des Motors. Füllen Sie bei

Bedarf Benzin nach. Wechseln Sie altes oder schlechtes
Benzin.

4. Überprüfen Sie die Bedingungen im Arbeitsbereich.
Bedienen Sie das Gerät nicht, wenn es nass ist.

5. Überprüfen Sie den Arbeitsbereich auf Hindernisse.
Entfernen Sie Hindernisse, die das Gerät beschädigen
könnten.NOT FOR R
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Bedienelemente
8

A Aim-N-Shoot Steuerung

B Gasregler (nicht verfügbar bei F10-
Modellen)

C Luftleitkegel

D Manueller Einstellknauf

E Antriebshebel (nur Geräte mit
Eigenantrieb)

Luftstrom leiten
Das Gerät ist mit einem Luftleitkegel (C, Abbildung 8)
ausgestattet. Der Bediener steuert den Luftstrom mit
dem patentierten Aim-N-Shoot Steuerhebel (A) oder dem
manuellen Einstellknauf (D). Der Luftstrom wird nach oben
oder unten gerichtet, um Schmutzpartikel zu bewegen.
Der Luftleitkegel ist nützlich, wenn sich so viele Partikel
angesammelt haben, dass sie nicht weiter geblasen werden
können. Verwenden Sie den Luftleitkegel, um den Luftstrom
zu leiten und auf die Oberseite des Schmutzhaufens zu
blasen, und den Schmutz weiter zu bewegen.

Hinweis: Richten Sie den Luftstrom nicht auf Personen,
Fahrzeuge oder umliegende Gegenstände aus. Entfernen
Sie große Hindernisse aus dem Arbeitsbereich und
beachten Sie Ihre Umgebung. Fliegende Schmutzpartikel
können zu Schäden oder Verletzungen führen. Fliegende
Schmutzpartikel können Gegenstände, die sich im Luftstrom
befinden, beschädigen.

Aim-N-Shoot Hebel

9

Um die Luftrichtung einzustellen, betätigen Sie den Aim-
N-Shoot Steuerhebel (A, Abbildung 9). Um Schmutz über
einen längeren Zeitraum im gleichen Winkel wegzublasen,
richten Sie den Kegel aus und verriegeln ihn mit der
fingergesteuerten Drucktaste (B).
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Manueller Einstellknauf

10

Wenn die Aim-N-Shoot Funktion nicht benötigt, verwenden
Sie den manuellen Einstellknauf (A, Abbildung 10), um den
Luftleitkegel in seiner Position zu sichern. Schrauben Sie
den Knauf leicht ab, um den Kegel zu lösen. Bringen Sie den
Kegel in die gewünschte Position und schrauben Sie den
Knauf fest, um den Kegel in seiner Position zu sichern.

Hinweis: Lassen Sie den manuellen Einstellknauf los, bevor
Sie die Funktion Aim-N-Shoot wieder benutzen. Andernfalls
kann das Gerät beschädigt werden.

Vorderer Ablenker

11

Der abnehmbare vordere Ablenkadapter (A, Abbildung 11)
leitet den Luftstrom nach vorne, was zum Reinigen langer
Risse im Straßenbelag oder zum Reinigen unter Büschen,
Gebäudeüberhängen oder entlang von Bordsteinen nützlich

sein kann. Schalten Sie zum Einbau den Motor ab. Heben
Sie den Ablenker aus seiner Halterung (B). Drücken Sie die
größere Öffnung des Ablenkers zusammen und schieben
Sie ihn in den Kegel, damit er sich wieder ausdehnen kann.
Positionieren Sie den Ablenker in dem gewünschten Winkel.

Hinweis: Das Gerät wird anders gehandhabt und kann bei
eingebautem Ablenker schwerer zu steuern sein. Halten
Sie Ihre Hände stets am Gerät, wenn Sie mit dem Ablenker
arbeiten. Beachten Sie, dass die Funktion Aim-N-Shoot nicht
funktioniert, wenn der vordere Ablenker eingebaut ist.

Steuern der Maschine
Schiebe-Modelle: Starten Sie den Motor und schieben Sie
das Gerät von Hand nach vorne.

12

Selbstfahrende Modelle: Starten Sie das Gerät. Drücken
Sie den Antriebshebel (A, Abbildung 12) mit der linken
Hand, um den Eigenantrieb einzukuppeln. Der Antriebshebel
muss entweder vollständig eingekuppelt oder vollständig
ausgekuppelt sein. Drücken Sie den Antriebshebel nicht nur
bis zur Hälfte. Drücken Sie den Antriebshebel vollständig ein,
um den Eigenantrieb auszulösen. Andernfalls kann es zu
einem vorzeitigen Ausfall des Getriebes kommen. Diese Art
von Fehler führt zum Erlöschen der Herstellergarantie.

Wartungsverfahren
Austausch des Laufrads
1. Halten Sie das Gerät an und schalten Sie es aus. Warten

Sie, bis der Motor abgekühlt ist und ziehen Sie das
Zündkerzenkabel.

2. Bauen Sie die vordere Gehäuseabdeckung (A, Abbildung
13) aus. Lösen und entfernen Sie die elf (11) Schrauben
(B) und Muttern (C), mit denen die Abdeckung befestigt
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ist. Lösen und entfernen Sie die Mutter (D), mit der
der Einstellknauf (E) gesichert ist. Entfernen Sie den
Einstellknauf, die Unterlegscheibe (F) und die Schraube
(G). Entfernen Sie die vordere Gehäuseabdeckung.

13

3. Bauen Sie das Gebläserad (A, Abbildung 14) aus. Lösen
und entfernen Sie den Bolzen (B), die Sicherungsscheibe
(C) und die Unterlegscheibe (D), mit der das Gebläserad
befestigt ist. Verwenden sie Kriechöl zum lösen des
Gebläserads und schieben Sie es von der Radnabe.
Hebeln Sie das Gebläserad nicht von der Nabe, da dies
zu Schäden an der Nabe führen kann. Entfernen Sie den
Keil des Gebläserads.

14

4. Schieben Sie ein neues Gebläserad auf die Motornabe.
Sichern Sie das Gebläserad mit einer neuen
Unterlegscheibe, einer Sicherungsscheibe, einem Bolzen
und einem Keil. Verwenden Sie die alten Teile des
Gebläserads nicht erneut.

Hinweis: Ziehen Sie den Gebläseradbolzen mit dem
erforderlichen Drehmoment an:

• F9, F10 und F14 Modelle: 60 +/-2 Fuß-Pfund.
• Modelle F13 und F18: 38 +/-2 Fuß-Pfund.

5. Bauen Sie die vordere Gehäuseabdeckung wieder ein.
Schließen Sie das Zündkabel wieder an.

Wechseln des Antriebsriemens
1. Halten Sie das Gerät an und schalten Sie es aus. Warten

Sie, bis der Motor abgekühlt ist und ziehen Sie das
Zündkerzenkabel.

2. Ausbau des Gebläserads. Befolgen Sie die Schritte 2–3
im Abschnitt Gebläserad austauschen

3. Bauen Sie die Rückplatte aus (A, Abbildung 15). Lösen
und entfernen Sie die vier Schrauben (B) und die
Unterlegscheiben (C), mit denen die Rückplatte am
Gehäuse befestigt ist, und entfernen Sie die Rückplatte.

15

4. Entfernen Sie das hintere Gehäuse (A, Abbildung 16).
Lösen und entfernen Sie die Schraube (B) und Mutter
(C), mit der die Baugruppe am Ablenkarm (D) befestigt
ist, und entfernen Sie die Baugruppe.
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16

5. Lösen Sie die Mutter der Umlenkrolle (A, Abbildung 17),
ohne sie zu entfernen. Schieben Sie die Umlenkrolle
nach rechts, um die Riemenspannung (B) zu lösen.

17

6. Ziehen Sie den Riemen von der Riemenscheibe des
Motors und dem Getriebe ab.

7. Bauen Sie den neuen Riemen in das Getriebe und
die Riemenscheibe des Motors ein. Schieben Sie die
Riemenscheibe des Gebläserads nach links, um den
Riemen zu spannen. Geben Sie nicht zu viel Spannung

auf den Riemen, da dies zu einem vorzeitigen Ausfall
führen kann.

8. Bauen Sie das hintere Gehäuse und die Rückplatte
wieder ein.

9. Bauen Sie das Gebläserad wieder ein. Achten Sie darauf,
einen neuen Bolzen und einen neuen Keil einzubauen.
Der in Schritt 2 entfernte Bolzen und Keil darf nicht
wiederverwendet werden.

10. Schließen Sie das Zündkabel wieder an.

Riemenspannung einstellen
1. Halten Sie das Gerät an und schalten Sie es aus. Das

Zündkabel abziehen.
2. Bauen Sie die vordere Gehäuseabdeckung, die

Rückplatte und das hintere Gehäuse aus. Befolgen
Sie Schritt 2 im Abschnitt Gebläserad austauschen
Befolgen Sie die Schritte 2–3 im Abschnitt Antriebsriemen
austauschen

3. Lösen Sie die Mutter an der Umlenkrolle, ohne sie zu
entfernen. Siehe Schritt 4 im Abschnitt Antriebsriemen
austauschen. Schieben Sie die Riemenscheibe nach
links oder rechts, um die Riemenspannung einzustellen.
Geben Sie nicht zu viel Spannung auf den Riemen.

4. Wenn die richtige Riemenspannung erreicht ist, ziehen
Sie die Mutter der Umlenkrolle wieder an.

5. Bauen Sie die Rückplatte wieder an. Schließen Sie das
Zündkabel wieder an.

Austausch der Antriebskette
1. Halten Sie das Gerät an und schalten Sie es aus. Warten

Sie, bis der Motor abgekühlt ist und ziehen Sie das
Zündkerzenkabel.

2. Sichern Sie die Maschine so, dass sie sich während
der Wartung nicht bewegen kann. Platzieren Sie einen
Gegenstand, der das Gerät abstützt und stabilisiert,
seitlich unter die Achse der Maschine.

3. Bauen Sie den Kettenschutz aus (A, Abbildung 18).
Lösen und entfernen Sie die zwei Schrauben (B), mit
denen der Kettenschutz am Gehäuse befestigt ist, und
entfernen Sie den Kettenschutz.

NOT FOR R
EPRODUCTIO

N

billygoat.com


13

18

4. Lösen Sie das Radlager (A, Abbildung 19). Lösen Sie
die zwei Muttern (B), mit denen das Lager befestigt ist,
ohne sie zu entfernen. Das Lösen des Lagers sorgt für
ausreichend Spiel, um das Rad zu entfernen.

19

5. Bauen Sie das Rad aus (A, Abbildung 20). Entfernen Sie
den Sicherungsring (B) und schieben Sie das Rad von
der Achse.

20

6. Entfernen Sie die Kette. Nehmen Sie die Kette aus den
Kettenrädern heraus.

7. Bauen Sie eine neue Kette auf den Kettenrädern ein.
Schieben Sie das Rad zurück auf die Achse und bauen
Sie den Sicherungsring wieder ein.

8. Bauen Sie das Radlager wieder ein. Positionieren Sie
das Lager so, dass es die Kette richtig gespannt ist, und
ziehen Sie die Lagermuttern fest.
HINWEIS: Ziehen Sie die Lagermuttern nicht zu fest an,
da dies zu einer übermäßigen Kettenspannung führt.
Übermäßige Spannung kann zu vorzeitigem Verschleiß
führen. Eine zu geringe Spannung der Kette führt jedoch
dazu, dass die Kette während des Betriebs abrutscht.

9. Bauen Sie den Kettenschutz wieder ein. Schließen Sie
das Zündkabel wieder an.

Einstellen des Antriebskabels
1. Halten Sie das Gerät an und schalten Sie es aus. Warten

Sie, bis der Motor abgekühlt ist.
2. Lokalisieren der Einstellmuttern des Antriebskabels

am Ende des Antriebskabels, das mit dem Getriebe
verbunden ist. Lösen Sie die Muttern und bewegen Sie
die Muttern an den Kabelgewinden nach oben oder
unten, um die Kabelspannung zu ändern. Wenn die
gewünschte Spannung erreicht ist, ziehen Sie die Muttern
fest an.
Wenn die Muttern zu hoch auf den Gewinden sind,
kann es sein, dass der Antrieb nicht einrastet. Wenn
die Muttern zu niedrig auf den Gewinden sind, kann der
Antrieb dauerhaft einrasten. Optimalerweise sollte das
Kabel beim Lösen des Antriebs wenig oder gar nicht
durchhängen.

3. Starten Sie das Gerät und betätigen Sie den
Antriebshebel, um die Spannung auf dem Kabel zu
prüfen. Ist das Kabel zu fest angezogen oder zu locker,
wiederholen Sie die die Schritte 1–2, bis die gewünschte
Spannung erreicht ist. 
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Wartungsplan
Vorgehensweise Jeder

Einsatz
Alle 5

Stunden
Alle

100 Stunden
Auf verschlissene oder beschädigte
Teile prüfen.

X

Überprüfen Sie die Ketten- und
Riemenspannung (nur Geräte mit
Eigenantrieb).

X

Prüfen Sie auf übermäßige
Vibration.

X

Ölen Sie die Antriebskette (nur
Geräte mit Eigenantrieb).

X

Auf lockere Teile prüfen. X

Prüfen Sie das Gebläserad auf
Risse oder Beschädigungen.

X

Fehlersuche und -behebung
Problem Ursache Abhilfe

Ungewöhnliche
Vibration.

Loses oder
unausgewogenes
Gebläserad. Schmutz
im Gebläserad. Motor
locker.

Prüfen Sie das
Gebläserad und
tauschen Sie es bei
Bedarf aus. Entfernen
Sie Schmutz mit
Druckluft. Prüfen Sie
den Motor.

Der Motor lässt sich
nicht starten.

Der Motor wurde ohne
Choke gestartet. Kein
Kraftstoff Kraftstoff
ist schlecht oder alt.
Das Zündkabel ist
abgezogen. Das
Kraftstoffventil ist
geschlossen. Der
Luftfilter ist verschmutzt.

Betätigen Sie den Motor
bei kalter Umgebung
mit Choke. Ersetzen
Sie den Kraftstoff
oder füllen nach. Das
Zündkerzenkabel
anschließen. Öffnen Sie
das Kraftstoffventil. Den
Luftfilter reinigen oder
ersetzen.

Motor ist blockiert
und lässt sich nicht
anfahren.

Problem mit dem Motor. Wenden Sie sich an
einen autorisierten
Motorservice.

Der Aim-N-Shoot
Hebel lässt sich nicht
bewegen.

Am Kegel
haftet Schmutz.
Kegeleinstellknauf ist
zu fest angezogen. Die
Adaptermutter ist zu fest
angezogen.

Entfernen Sie Schmutz
vom Kegel. Lösen
Sie den Einstellknauf.
Lösen Sie die
Adaptermutter. Tragen
Sie Schmiermittel auf
Silikonbasis auf die
Drehpunkte auf. 

Das Gerät hat keinen
Eigenantrieb (nur SP-
Modelle).

Der Antriebshebel
ist nicht eingerastet.
Antriebsriemen
abgenutzt oder
beschädigt. Die
Antriebskette
hat sich von den
Kettenrädern gelöst.
Das Antriebskabel
ist nicht richtig
ausgerichtet.

Betätigen sie den
Antriebshebel.
Überprüfen Sie den
Antriebsriemen.
Überprüfen Sie
die Antriebskette.
Überprüfen Sie das
Antriebskabel und
richten Sie es aus.

Der Eigenantrieb löst
nicht aus (nur SP-
Modelle).

Das Antriebskabel ist
falsch ausgerichtet.
Das Antriebskabel ist
abgeknickt.

Überprüfen Sie die
Ausrichtung des
Antriebskabels.
Überprüfen Sie, ob es
abgeknickt ist.

Problem Ursache Abhilfe
Die Kette macht
Geräusche oder ist
gebrochen (nur SP-
Modelle).

Die Kette ist nicht
geschmiert. Die
Kettenspannung ist zu
gering.

Schmieren Sie die
Kette. Überprüfen Sie
die Kettenspannung und
tauschen Sie die Kette
wenn nötig aus.
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Spezifikationen
Abmessungen
Alle Modelle
Länge 1,43 m

Breite: 0,74 m

Höhe: 1,14 m

Maximale Betriebsneigung: 20°

Gewichte
Modell Gewicht
F902H
F1002V

64,8 kg

F1002SPV 74,3 kg

F1302H 72,6 kg

F1302SPH 75,7 kg

F1402V 71,2 kg

F1402SPV 77,6 kg

F1802V 81,2 kg

F1802SPV 82,6 kg

F9 – Motor
Hersteller Honda

Modell GX270UT2X QA2

Tankinhalt 5,3 l

Ölfassungsvermögen 1,1 l

Drehmoment bei 2500 U/min 19,1 Nm

F10 – Motor
Hersteller Briggs and Stratton

Modell 19L2320055Fl

Tankinhalt 3,6 l

Ölfassungsvermögen 0,828 l

Hubraum (Kubikzentimeter) 305 cm³

F13 – Motor
Hersteller Honda

Modell GX390UT2X QA2

Tankinhalt 6,1 l

Ölfassungsvermögen 1,1 l

Drehmoment bei 2500 U/min 26,5 Nm

F14 – Motor
Hersteller Briggs and Stratton

Modell 25V3320005F1

Tankinhalt 6,1 l

Ölfassungsvermögen 0,95 l

Hubraum (Kubikzentimeter) 408 cm3

F18 – Motor
Hersteller Briggs and Stratton

Modell 3564420287Bl

Tankinhalt 7,9 l

Ölfassungsvermögen 1,66 l

Hubraum (Kubikzentimeter) 570 cm3
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